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ООО «Капитал» 
Свидетельство СРО (СРО-П-019-5260362650-01) 

Заказчик – ОАО «МИЛКОМ» п.п. «Кезский сырзавод» 

Склад готовой продукции №1 на территории ОАО "МИЛКОМ" производ-

ственной площадки "Кезский сырзавод", расположенный по адресу:             

Удмуртская Республика, Кезский р-н, п. Кез 

 

РАБОЧАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ 

 

Холодоснабжение 

 

Холодоснабжение склада готовой продукции №1 на территории  

ОАО "МИЛКОМ" производственной площадки "Кезский сырзавод" 

КТ-408/19-ХС  

ТОМ 1 

Главный инженер проекта   Садков С.В. 

Нижний Новгород 2019 г.
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Содержание тома 

Наименование 
Стр. 

(Том 1) 

Лист 

(РД) 

Титульный лист 1 - 

Содержание тома 2 - 

Состав рабочей документации 3 - 

Справка ГИПа 4 - 

Пояснительная записка 5…26 1…22 

Графическая часть:   

Общие данные 27 1 

Схема размещения воздухоохладителей  28 2 

Схема размещения оборудования и щитов управления в машинном отделении 29 3 

Схема размещения конденсаторов на крыше СГП 30 4 

Схема размещения трубопроводов холодоснабжения 31 5 

Принципиальная пневмо-гидравлическая схема систем холодоснабжения 32 6 

Схема дренажа 33 7 

Спецификация:   

Спецификация оборудования, изделий и материалов 34…40 1…7 

Приложения:   

Приложение 1. Чертежи и расчётные листы теплообменного оборудования 41…47 1…7 

Приложение 2. ПГС и ГПЧ холодильного агрегата 48…51 1…4 

Приложение 3. Свидетельство СРО 52…55 1…5 

Приложение 4. Техническое задание в смежные разделы 56…62 1…7 
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Состав рабочей документации 

Склад готовой продукции №1 на территории ОАО "МИЛКОМ" производственной площадки "Кез-

ский сырзавод", расположенный по адресу: Удмуртская Республика, Кезский р-н, п. Кез 

 

Номер 

тома 
Обозначение Наименование Примечание 

1 КТ-408/19-ХС 

Холодоснабжение. Холодоснабжение склада 

готовой продукции №1 на территории  

ОАО "МИЛКОМ" производственной пло-

щадки "Кезский сырзавод". 

ООО 

«Капитал» 

2 КТ-408/19-АХС 

Автоматизация холодоснабжения. Холодо-

снабжение склада готовой продукции №1 на 

территории ОАО "МИЛКОМ" производ-

ственной площадки "Кезский сырзавод". 

ООО 

«Капитал» 



4 

С
о

гл
ас

о
в
а
н

о
: 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

п
. 

 

 

Справка ГИПа 

Технические решения, принятые в настоящем проекте, соответствуют требованиям эколо-

гических, санитарно-гигиенических, противопожарных норм, других нормативных документов, 

действующих на территории Российской Федерации, и обеспечивают безопасную для жизни и 

здоровья людей эксплуатацию объекта при соблюдении предусмотренных настоящим проектом 

мероприятий. 

Право на проектирование предоставлено свидетельством о допуске к работам, по подготов-

ке проектной документации. 

 

Главный инженер проекта:   Садков С.В. 
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КТ-408/19-ХС       

Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 Разраб.  Ипатов С.В. 
 

04.2019 

Пояснительная записка 

Стадия Лист Листов 

 Пров.  Садков С.В.  04.2019 ПЗ 1 22 

 Т.контр.    
ООО «Капитал» 

2019г. 
 Н.контр.    

 Утв.  Садков С.В.  04.2019 

 

  

 

Россия, 603000, Нижний Новгород, Белинского ул., д.32, оф.20 

тел. (831) 411-11-05, 411-11-03,  

e-mail: info@klimatika-nn.ru; 

www.klimatika-nn.ru 

 

ООО «Капитал» 
Свидетельство СРО (СРО-П-019-5260362650-01) 

  

Склад готовой продукции №1 на территории ОАО "МИЛКОМ" производ-

ственной площадки "Кезский сырзавод", расположенный по адресу:             

Удмуртская Республика, Кезский р-н, п. Кез 

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

Холодоснабжение 

 

Холодоснабжение склада готовой продукции №1 на территории  

ОАО "МИЛКОМ" производственной площадки "Кезский сырзавод" 

КТ-408/19-ХС  

ТОМ 1 

 

mailto:info@klimatika-nn.ru
mailto:info@klimatika-nn.ru
http://www.klimatika-nn.ru/
http://www.klimatika-nn.ru/
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КТ-408/19-ХС 
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Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 

Содержание пояснительной записки 

Наименование 
Стр. 

(Том 1) 

Лист 

(ПЗ) 

Титульный лист 5 1 

Содержание пояснительной записки 6 2 

Общая часть 7 3 

Исходные данные 8 4 

Характеристика принятой технологической схемы холодоснабжения и от-

дельных её параметров. Определение тепловых нагрузок на холодильное 

оборудование 

9…10 5…6 

Параметры системы холодоснабжения 11…16 7…12 

Основные параметры реконструируемой низкотемпературной системы холо-

доснабжения 
17 13 

Описание технологической схемы 18 14 

Физико-химические и токсические характеристики рабочих веществ, исполь-

зующихся в холодильной установке 
19…20 15…16 

Система трубопроводов, теплоизоляция оборудования и трубопроводов 21 17 

Перечень мероприятий, обеспечивающих соблюдение требований по охране 

труда 
22 18 

Сведения о виде, составе и планируемом объеме отходов производства, под-

лежащих утилизации 
23…24 19…20 

Монтаж, испытания и эксплуатация холодильного оборудования 25…26 21…22 

  



7 

С
о

гл
ас

о
в
а
н

о
: 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

п
. 

 

      

КТ-408/19-ХС 
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3 

Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 

Общая часть. 

Проектная документация холодоснабжение склада готовой продукции №1 на территории 

ОАО "МИЛКОМ" производственной площадки "Кезский сырзавод", расположенный по адресу:             

Удмуртская Республика, Кезский р-н, п. Кез, разработана на основании Договора № КТ-408 от 14 

февраля 2019 г. и в соответствии с Техническим Заданием (Приложение №8 к Договору № КТ-408 

от 14 февраля 2019 г.). 

Система холодоснабжения включила в себя: 

- машинное отделение; 

- конденсаторная площадка; 

- склад готовой продукции «СГП».  

Принятый хладагент – R507а  

Машинное отделение размещается в осях: Д-Е/10-11 на отметке +0.000 

Конденсаторная рама размещается снаружи здания в осях: Д-Е/10-11 на отметке +10.500 

Воздухоохладители размещаются под потолком охлаждаемых помещений. 

В объем работ ООО «Капитал» вошло: 

- система холодоснабжения; 

- автоматизация системы холодоснабжения. 

 

Все материалы разработаны с учетом действующих норм и правил и изложены в соответ-

ствующих разделах настоящей рабочей документации. 

 

  



8 

С
о

гл
ас

о
в
а
н

о
: 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

п
. 

 

      

КТ-408/19-ХС 

Лист 

      
4 

Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 

Исходные данные. 

Проект холодоснабжения «Склада готовой продукции» выполнен на основании Техниче-

ского задания (Приложение №8 к Договору № КТ-408 от 14 февраля 2019 г.) и в соответствии с 

требованиями следующих нормативных документов: 

- ГОСТ EN 378. Часть 1…4 «Холодильные системы и тепловые насосы»; 

- СП 109.13330 «Холодильники»; 

- ПБ 01-93 «Правила пожарной безопасности в РФ» 

- СНиП 31-04-2001 «Складские здания» 

- СП 131.13330 «Строительная климатология» 

- ТСН 23-301-97 «Строительная климатология для пунктов Нижегородской области» 

- ПБ 09-592-03 «Правила устройства и безопасной эксплуатации холодильных систем» 

- ГОСТ Р12.2 142-99 «Системы холодильные холодопроизводительностью свыше 3 кВт. 

Требования безопасности. 

- «Правила устройства и безопасной эксплуатации сосудов, работающих под давлением», 

ПБ 03-576-03; 

- «Правила устройства и безопасной эксплуатации технологических трубопроводов», ПБ 

03-585-03; 

- «Нормы пожарной безопасности», НПБ 105-03; 

- инструкции заводов - изготовителей оборудования. 
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Характеристика принятой технологической схемы холодоснабжения  

и отдельных её параметров. Определение тепловых нагрузок на холодильное оборудование. 

Расчет тепловых нагрузок на холодильное оборудование охлаждаемых секторов складского 

корпуса выполнен на основании данных, представленных Заказчиком (температурные режимы в 

охлаждаемых секторах, температура поступающих продуктов, грузовая ёмкость помещений, су-

точное поступление продуктов), а также объёмно-планировочных и технологических решений по 

размещению стеллажей в охлаждаемых секторах, разработанных на основании ТЗ. 

Расчетные параметры наружного воздуха приняты по СНиП 23-01-99* «Строительная кли-

матология»: 

- средняя максимальная температура наиболее теплого месяца + 23,6 °С; 

- абсолютная максимальная температура + 37 °С; 

- среднемесячная относительная влажность наиболее теплого месяца 71%. 

При расчете нагрузок на холодильное оборудование охлаждаемых секторов складского 

корпуса использовались следующие нормативные материалы: 

«Ведомственные нормы технологического проектирования распределительных холодиль-

ников» ВНТП 03-86, 

- СП 109.13330 «Холодильники», 

- «Проектирование холодильников», Крылов Ю.С., Пирог П. И., Васютович В. В., Дементь-

ев А. И., Карпов А. В., 1972 г. 

 Основные технологические параметры камеры «Замороженные продукты» определены ТЗ 

и приведены в таблице 1. Результаты расчетов расходов холода и нагрузки на компрессорное обо-

рудование представлены в таблице 2. 

Таблица. 1 

Помещение/параметры Склад готовой продукции Низкотемпературная камера 

Длина, м 48 12 

Ширина, м 36 5,3 

Высота, м 12,5 12 

Площадь, м 1330 63,6 

Температура в помещении, С +2...+6 -18 

Температура входа продукта, С +15 -12 

Кол-во персонала, чел. 16 2 

Кол-во техники, ед. 5 1 

Хранимая масса, т. 2000  

Грузооборот, т. 300 30 
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Таблица. 2 

Статьи расхода холода / 

Температурный режим 

Ткам.=+2°С/+6°С,  

(Ткип. = - 6°С) 

Ткам.=-18°С,  

(Ткип. = - 25°С) 

 Q1 Через стены, кВт: 53,2 11,47 

Q2 От инфильтрации, кВт: 15,6 8,78 

Q3 От термообработки продукта, кВт: 111,91 1,43 

Q4 От дыхания продукта, кВт: 155,89 0,0 

Q5 От освещения, кВт: 3,24 0,16 

Q6 От персонала, кВт: 1,97 0,38 

Q7 От ПТС, кВт: 6,25 1,25 

 Q2 От двигателей В/О и Тэнов, кВт: 49,08 3,13 

 Qo Общий расход, кВт: 397,15 26,6 

 Нагрузка на компрессоры с учетом  

потерь в сети к=1.05, кВт (коэф. запаса) 
417,00 27,93 

 - с учетом времени работы 18 ч/сутки 536,66 35,99 
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Параметры системы холодоснабжения. 

Система холодоснабжения разрабатывается на базе фреоновых централизованных холо-

дильных установок с применением винтовых и поршневых компрессоров фирмы «Bitzer». 

Согласно ПБ 09-592-03: 

• принципиальная схема холодоснабжения классифицируется как схема непосредственного 

охлаждения  

• здание и помещения, которые обслуживаются холодильной установкой, относятся к кате-

гории «Е»; 

Компрессор холодильной системы зоны «Экспедиция, стеллажи» агрегат -  одноком-

прессорный винтовой СТ В НSК6461-60Y: 
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На зону «Экспедиции и фронтальных стеллажей» разработан отдельный контур, включаю-

щий в себя компрессорный агрегат, ресиверы, автоматику и пуско-запорную арматуру. 

 

Для снятия тепла сжатия и конденсации паров фреона схемой предусмотрено использова-

ние воздушного конденсатора TCH.3-091-12-C-N-D5-BC-4 фирмы «Thermofin».  

Конденсатор ЗАКАЗЧИКА (СУЩЕСТВУЮЩИЙ), мощность – 200 кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  

 

В качестве камерных приборов охлаждения к установке приняты подвесные воздухоохла-

дители Х-TEB-063.1-С-2-4-E фирмы «Thermofin» (4 шт.), размещаемые под потолком охлаждае-

мых секторов,. Оттайка воздухоохладителей – ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ТЭНЫ, мощность – 34 кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



13 

С
о

гл
ас

о
в
а
н

о
: 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

п
. 

 

      

КТ-408/19-ХС 

Лист 

      
9 

Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 

Компрессор холодильной системы зоны «Набивные стеллажи, фронтальные стеллажи»      

агрегат -  трёхкомпрессорный винтовой СТ В 3хНSN7451-70Y: 
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На зону «Набивные стеллажи, фронтальные стеллажи» разработан отдельный контур, 

включающий в себя компрессорный агрегат, ресиверы, автоматику и пуско-запорную арматуру. 

 

Для снятия тепла сжатия и конденсации паров фреона схемой предусмотрено использова-

ние воздушного конденсатора TCH.3-091-24-B-N-D5-BC-2 фирмы «Thermofin». 

Конденсатор ЗАКАЗЧИКА (СУЩЕСТВУЮЩИЙ), мощность – 730 кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  

 

В качестве камерных приборов охлаждения к установке приняты подвесные воздухоохла-

дители Х-TEB-063.1-С-2-4 фирмы «Thermofin», размещаемые под потолком охлаждаемых секто-

ров. Оттайка воздухоохладителей с использованием горячего газа, мощность – 41кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  
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Компрессор холодильной системы «Низкотемпературная камера» агрегат -  одномпрессор-

ный поршневой НТ В 6FE-44Y: 
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На зону «Низкотемпературная камера», разработан отдельный контур, включающий в себя 

компрессорный агрегат, ресиверы, автоматику и пуско-запорную арматуру. 

 

Для снятия тепла сжатия и конденсации паров фреона схемой предусмотрено использование воз-

душного конденсатора TCH.3-091-11-E-M-D5-BB-06 фирмы «Thermofin». 

   Конденсатор НОВЫЙ, мощность – 110 кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  

 

В качестве камерного прибора охлаждения к установке принят подвесной воздухоохлади-

тель TEB-063.1-F-3-7-E фирмы «Thermofin», размещаемый под потолком охлаждаемой камеры. 

Оттайка воздухоохладителя – ТЭНЫ., мощность – 40кВт. 

(расчётный лист на оборудование приведен в Приложении №1)  

 

 

  



17 

С
о

гл
ас

о
в
а
н

о
: 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

п
. 

 

      

КТ-408/19-ХС 

Лист 

      
13 

Изм. Кол.уч. Лист №док. Подп. Дата 

 

 

Основные параметры проектируемой системы холодоснабжения 

- Хладагент R507a 

- Холодопроизводительность проектируемого агрегата СТ В НSК6461-60Y 

 при температуре кипения минус -6 °С и температуре конденсации +45 °С, кВт 
134,5 

- Холодопроизводительность проектируемого агрегата СТ В 3xНSК7451-70Y 

 при температуре кипения минус -6 °С и температуре конденсации +45 °С, кВт 
486,9 

- Холодопроизводительность проектируемого агрегата HТ В 6FE-44Y 

 при температуре кипения минус -25 °С и температуре конденсации +45 °С, кВт 
43,5 

- Тепловая нагрузка конденсаторов, кВт 1040,0 

- Установленная мощность вновь устанавливаемых электроприемников, кВт 477,1 

- Расчетная мощность вновь устанавливаемых электроприемников, кВт 344,6 

- Количество фреона R507а в системе холодоснабжения, кг 770 

 

Для обеспечения требуемых температурных режимов предусматривается две температуры 

кипения фреона: 

- для «Низкотемпературной камеры» с температурами хранения  -18°С, 

принята температура кипения -25°С. 

- для зоны «Экспедиция, Стеллажи» с температурой +2…+6 °С,  

принята температура кипения -6 °С.  
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Описание технологической схемы. 

Система холодоснабжения работает по одноступенчатому циклу сжатия паров холодильно-

го агента в холодильной установке с непосредственным кипением в воздухоохладителях. Темпе-

ратура кипения зависит от задаваемой температуры в охлаждаемом помещении. 

Охлаждение воздуха производится в воздухоохладителях. Пар из воздухоохладителей по 

всасывающему трубопроводу поступает к компрессорам, входящих в состав агрегатов. Для под-

держания требуемой температуры воздуха в охлаждаемых помещениях предусмотрена система 

автоматического управления путем ступенчатого изменения производительности компрессоров, 

входящих в состав среднетемпературных агрегатов и без изменения производительности для низ-

котемпературного агрегата (принцип «Старт-Стоп»). Сжатый в компрессорах пар фреона, по 

нагнетательному трубопроводу, поступает в воздушный конденсатор, установленный на раме сна-

ружи здания. В зимнее время при низкой температуре наружного воздуха необходимое давление 

конденсации поддерживается с помощью системы, состоящей из группы механических регулято-

ров, входящих в состав компрессорного агрегата. Жидкий фреон из конденсатора стекает в блок 

ресиверный. Из блока ресиверного фреон по жидкостному трубопроводу подается к воздухоохла-

дителям, расположенным в камере. Подача жидкого фреона в воздухоохладители производится с 

помощью электронных расширительных терморегулирующих вентилей. Для удобства техническо-

го обслуживания воздухоохладителей, предусмотрены запорные вентили и фильтры. 

 

Оттайка воздухоохладителей в зоне набивных стеллажей производиться с помощью горяче-

го газа передаваемого непосредственно в испарительную секцию воздухоохладителя, по трубо-

проводам от контура нагнетания (вместо конденсатора) через регулирующую арматуру, таким об-

разом что бы оттаивался горячим газом поочередно только один воздухоохладитель. 

Оттайка воздухоохладителей в зоне экспедиции производится электрическими ТЭНами по 

два воздухоохладителя за 30 минут через каждые 4 часа. 

Оттайка воздухоохладителя низкотемпературной камеры производится электрическими 

ТЭНами  за 30 минут через каждые 4 часа. 
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Физико-химические и токсические характеристики рабочих веществ, использующихся в хо-

лодильной установке 

Фреон марки R507a – квазиазеотропной смесь фреонов R125 (44%), R143a (52%), R134a (4%). 

Фреон R507A не содержит хлора, поэтому озоноразрушающий потенциал ODP=0. Потенциал гло-

бального потепления GWP100=3750. 

Основные компоненты фреона R507a относятся к группе фтороуглеводородов, причём R143a 

относится к категории легковоспламеняемых. Воспламеняемость нейтрализуется благодаря высо-

кому содержанию R125. Холодильный агент R507a имеет незначительное  температурное сколь-

жение, около двух градуса Кельвина (2К). Наличие глайда относит фреон к зеотропной смеси.  

Совместим со многими материалами. В качестве смазки могут применяться специально разра-

ботанные масла POE. 

 

№ Наименование Значение 

1 Химическая формула HCF 

2 
Молекулярная масса, кг/кмоль 98.86 

3 

Температура кипения при атмосферном дав-

лении, °С 
минус 46.7 

4 
Точка замерзания, °С - 

5 
Критическая температура, °С 72.7 

6 
Критическое давление, МПа 3,74 

7 Класс опасности по ГОСТ 12.1.007.-76 IV 

 

Холодильное масло 

Для смазки движущихся деталей компрессора используется холодильное POE масло BSE32 

для поршневых компрессоров производства компании BITZER. В таблице указаны характеристи-

ки холодильного масла. 

 

№ Наименование Значение 

1 Обозначение холодильного масла BSE32 

2 Тип Синтетическое, полиэфирное 

3 Вязкость (при +40 °С), мм2/сек 33.5 

4 Вязкость (при +100 °С), мм2/сек 6.2 

5 Плотность (при +15 °С) 1005 

6 Точка вспышки, °С 250 

7 Цвет  0,5 

8 Индекс вязкости 136 

9 Точка текучести, °С -54 

10 Текучесть U-трубка, °С -45 

11 Общее кислотное число, мгКОН/г 0,02 
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Холодильное масло 

Для смазки движущихся деталей компрессора используется холодильное POE масло BSE170 

для винтовых компрессоров производства компании BITZER. В таблице указаны характеристики 

холодильного масла. 

 

№ Наименование Значение 

1 Обозначение холодильного масла BSE170 

2 Тип Синтетическое, полиэфирное 

3 Вязкость (при +40 °С), мм2/сек 170 

4 Вязкость (при +100 °С), мм2/сек 17,2 

5 Плотность (при +15 °С) 974 

6 Точка вспышки, °С 275 

7 Цвет  0,5 

8 Индекс вязкости 108 

9 Точка текучести, °С -30 

10 Текучесть U-трубка, °С -16 

11 Общее кислотное число, мгКОН/г 0,02 
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Система трубопроводов, теплоизоляция оборудования и трубопроводов 

В системе трубопроводов холодильной установки обращаются фреон, масло. 

Согласно ПБ 03-585-03 проектируемые трубопроводы относятся к трубопроводам низкого 

давления - до 10 МПа. Все трубопроводы имеют надземную прокладку и крепятся к опорам и под-

вескам нежесткими креплениями - для свободного смещения труб при изменении их длины, 

вследствие температурных колебаний. 

Проектируемые трубопроводы должны быть испытаны на прочность и плотность в соот-

ветствии с ПБ 03-585-03. 

Теплоизоляционные работы выполняются на оборудовании, трубопроводах и арматуре ма-

шинного отделения и магистральных фреоновых трубопроводах. В качестве теплоизоляционного 

материала принята гибкая губчатая изоляция K-Flex. 

Технические характеристики 

Показатель Значение 

Температура применения, С от -200 до +105С 

Коэффициент теплопроводности, Вт/(м*К) при температуре, С  

-100 0,024 

-50 0,029 

0 0,036 

20 0,038 

Сопротивление диффузии водяного пара (фактор)  по DIN 52516 S 7 000 

Плотность, кг/м3 40±15 

 

Теплоизоляция поставляется фирмой «К-Flex» в виде трубок, пластин и рулонов. В целях 

антикоррозионной защиты стальные неизолированные трубопроводы и металлоконструкции окра-

сить краской. 
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Перечень мероприятий, обеспечивающих соблюдение требований по охране труда 

Нормативные параметры среды в помещениях машинного отделения и распредустройств 

обеспечиваются системой отопления и вентиляции в соответствии с требованиями СНиП 41-1-

2003 «Отопление, вентиляция и кондиционирование». 

В помещении машинного отделения предусматривается общеобменная и аварийная венти-

ляция, рассчитанная на удаление теплоизбытков и возможных утечек фреона. 

Освещенность помещения машинного отделения должна соответствовать требованиям 

СНиП 23-05-95 «Естественное и искусственное освещение». 

Постоянных рабочих мест в машинном отделении нет. Уровень звукового давления 110-120 

дЦб. допускает пребывание обслуживающего персонала в помещении не более 1 часа. 

На конденсаторной площадке расположены воздушные конденсаторы, укомплектованные 

осевыми вентиляторами. Уровень звука составляет 58 дБ на уроне 15 м от оборудования, что не 

превышает нормативной величины, установленной для производственных рабочих зон. 

Администрация предприятия обеспечивает персонал индивидуальными средствами защи-

ты: специальной одеждой, обувью и индивидуальными средствами защиты (перчатки, наушники, 

защитные очки). 

Все двери машинного отделения открываются наружу в сторону меньшей опасности. 

Все площадки для обслуживания оборудования имеют лестницы, ограждения и бортики по 

периметру. 

Все токоведущие части машин надежно заземлены (заземление производится силами заказ-

чика). 
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Сведения о виде, составе и планируемом объеме отходов производства,  

подлежащих утилизации 

Эксплуатация фреоновой холодильной установки осуществляется по замкнутому циклу. 

Все её элементы герметичны по отношению к окружающей среде, соединяются трубопроводами в 

замкнутую систему, в которой осуществляется движение и фазовые превращения жидкого и газо-

образного фреона. 

При соблюдении регламентируемого режима исключается выброс фреона в атмосферу и 

водные источники через предохранительные клапаны. 

Однако при эксплуатации и во время проведения ремонтных работ на холодильной уста-

новке могут образовываться: 

утечки паров фреона, которые выбрасываются системой вытяжной вентиляции; 

жидкие отходы в виде выводимого из системы масла; 

талая вода при оттайке воздухоохладителей; 

сточные воды при продувке системы оборотного водоснабжения; 

промышленный и бытовой мусор. 

Газовые выбросы в атмосферу 

Утечки фреона, образующиеся при работе установки во время ремонта оборудования, через 

неплотности соединений, а также при работе автоматического воздухоотделителя, требуют еже-

годного пополнения системы для её нормального функционирования. 

Жидкие отходы 

При эксплуатации холодильной установки используется масло для смазки компрессоров. 

При работе холодильной установки масло уносится из компрессоров и для нормальной ра-

боты оборудования требуется постоянное пополнение. 

Примененное в проекте современное компрессорное оборудование имеет минимальный 

процент уноса масла: 

Кроме того, отработанное масло выводится из системы во время его замены. Периодич-

ность замены масла производится по рекомендациям фирмы-изготовителя оборудования. 

Отработанное масло собирается в маслосборник и выводится в специальную емкость. Да-

лее отработанное масло отправляется Заказчиком на утилизацию в специализированную фирму по 

договору. Повторное использование масла, в т.ч. регенерированного, фирма-изготовитель ком-

прессорного оборудования не допускает. 

Талая вода 

При оттайке воздухоохладителей и снятии с теплопередающей поверхности «снеговой шу-

бы» образуется талая вода. Возможно использование талой воды для технических нужд (мытье 

полов, погрузочно-разгрузочных платформ, и т. д.). 
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Оттайка воздухоохладителей, расположенных в охлаждаемых секторах, производится по-

стоянно и поочередно. Количество воды, образующейся при оттайке, составляет максимально 

0,237 м3/час, суточное количество талой воды - 5,68 м3 /сутки. 

 

Промышленный и бытовой мусор 

Бытовые отходы, промышленный мусор (ветошь, отходы строительных материалов при 

слесарных, столярных ремонтных работах и др.) складируются в специальные контейнеры в зави-

симости от видов отходов и вывозятся по договору с Заказчиком специализированной организаци-

ей на специально отведенные полигоны для дальнейшей утилизации. 
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Монтаж, испытания и эксплуатация холодильного оборудования 

Монтаж оборудования и трубопроводов выполнять с соблюдением требований СНиП III-4-

80 «Техника безопасности в строительстве». Перед монтажом должно быть проверено соответ-

ствие оборудования (изделий) и материалов рабочей документации, по которой должен осуществ-

ляться монтаж, а также наличие инструкций организации - изготовителя по монтажу. 

Разводку фреоновых трубопроводов, а также отверстия в несущих конструкциях необходи-

мо дополнительно согласовать по месту с монтажной организацией. 

Трубопроводы, по которым циркулирует холодильный агент, относятся к III категории. 

Фреоновые трубопроводы прокладываются с уклоном 0,02. 

В нижней части восходящих вертикальных участков всасывающих и нагнетательных маги-

стралей высотой более 3 метров необходимо монтировать маслоподъемные петли. Если высота 

восходящего участка трубопровода более 7,5 метров, должна устанавливаться вторая маслоподъ-

емная петля. В общем случае маслоподъемные петли необходимо монтировать через каждые 7,5 

метров восходящего вертикального участка всасывающего и нагнетательного трубопроводов. В 

случае если компрессора оснащены регуляторами производительности или диаметр всасывающего 

трубопровода более 54мм, целесообразно использовать раздвоенные маслоподъёмные петли. 

Класс герметичности затвора арматуры - III по ГОСТ Р50430-92 «Арматура запорная. Нор-

мы герметичности затворов». 

Отметки подключения трубопроводов к патрубкам холодильного оборудования уточняют 

после монтажа оборудования. Соединение медных трубопроводов производить при помощи стан-

дартных муфт и фитингов посредством пайки твердым припоем с содержанием серебра не менее 

5% (ПСР - 5) или иным, с аналогичными свойствами. Сварку и пайку производить в защитной 

среде: азот - углекислый газ 

Методы контроля сварных соединений - по ГОСТ 3242-79. Вварка штуцеров, бобышек и 

т.п. в трубопроводы допускается на участках, удаленных от сварных швов не менее чем на 100 мм. 

Расположение сварных стыков в стенах, перегородках, перекрытиях, а также ближе 50 мм от опор 

не допускается. 

Зазоры между трубопроводами и гильзами при проходе трассы через стены, перекрытия 

должны быть заполнены несгораемыми материалами, допускающими перемещение трубопрово-

дов стеклоштапельное волокно по ГОСТ 10499-95, либо эластичный противопожарный герметик 

CP 6013/СР 606 для трубопроводов и противопожарная мастика СР611-А для кабелей. 

После монтажа, ремонта, остановки систему необходимо продуть и проверить на герметич-

ность сухим инертным газом (азотом, с точкой росы не выше -30°С), при отключенных компрес-

сорах и приборах КИПиА, согласно рекомендациям на приборы автоматики. Испытания на проч-
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ность и плотность проводятся до изоляции трубопроводов. Контроль прочности холодильной си-

стемы в сборе необходимо осуществлять контрольным давлением. 

Испытание холодильной системы на прочность производить раздельно для сторон высоко-

го и низкого давлений, по отдельным участкам трубопроводов, отсоединенных от компрессоров, 

теплообменных и емкостных аппаратов и штатных приборов контроля и автоматики. 

По окончании пневматических испытаний должно быть произведено вакуумирование при 

температуре окружающего воздуха не менее 15 °С. Вакуумирование производится передвижным 

вакуумнасосом. После достижения остаточного давления не выше ЗОПа. 

После окончания испытаний, устранения дефектов, перед пуском в эксплуатацию необхо-

димо провести вакуумирование системы до остаточного давления 1 кПа. При этом систему вы-

держивают под вакуумом в течение 18 часов, фиксируя давление каждый час. Допускается повы-

шение давления до 50% впервые 6 часов, после чего давление должно оставаться постоянным. 

После заполнения системы холодильным агентом должна быть проведена дополнительная 

проверка плотности всех соединений с помощью течеискателя. 

Перечень видов работ, для которых необходимо составление актов освидетельствования 

скрытых работ в соответствии с требованиями СП 48.13330.2011: 

- прокладка трубопроводов, пересекающих строительные конструкции (стены, перегород-

ки, перекрытия, покрытия). 

- теплоизоляционные и антикоррозийные работы по теплоизоляции технологических тру-

бопроводов и оборудования. 
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Испытания холодильной установки 14. Испытания холодильной установки проводить согласно п.5.3-5.4 ГОСТ 12.2.233-2012. Если холодильная установка собрана на месте эксплуатации из отдельных узлов, имеющих документы, подтверждающие испытания на прочность в организации-изготовителе и соответствующее хранение, то после сборки установки можно проводить испытания на прочность только тех узлов, которые не были испытаны. Испытания на плотность проводятся для всей холодильной установки в целом. 15. Система хладоновых трубопроводов после монтажа должна быть тщательно продута и испытана на прочность и плотность пробным давлением сухого воздуха или инетрного газа с точкой росы не выше минус 40°С раздельно по сторонам высокого и низкого давления (при отключенных компрессорах, приборах контроля и автоматики): - на прочность (см. п.5.3, 5.4 ГОСТ 12.2.233-2012) : на прочность (см. п.5.3, 5.4 ГОСТ 12.2.233-2012) : для фреона 507а сторона низкого давления - 1,8 МПа сторона высокого давления - 3,2 МПа. Внимание! Давление должно быть не больше величины принятой при испытаниях на прочность в Давление должно быть не больше величины принятой при испытаниях на прочность в организации-изготовителе и указаной в технической документации изделия. Давление воздуха или инетрного газа в сосуде (аппарате), трубопроводе следует поднимать до пробного давления испытания со скоростью подъема не более 0,1МПа(1кгс/см2) в минуту. При достижении давления, равного, 0,3 и 0,6 пробного давления, а также при рабочем давлении необходимо прекратить повышение давления и провести промежуточный осмотр и проверку наружной поверхности сосуда(аппарата), трубопровода. Под пробным давлением система трубопроводов (или отдельные ее участки) должна находиться не менее 10 минут. После испытания на прочность вся холодильная установка должна быть испытана на - плотность(герметичность) (см. п.5.3, 5.4 ГОСТ 12.2.233-2012): плотность(герметичность) (см. п.5.3, 5.4 ГОСТ 12.2.233-2012): для фреона 507а: сторона высокого давления - 2,5 МПа, сторона высокого давления - 2,5 МПа, сторона низког давления - 1,4 МПа. Система должна быть выдержана под давлением не менее 12 часов. Испытание водой запрещено.
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Вакуумирование холодильной установки       16. Для удаления влаги и неконденсирующихся примесей из трубопроводов и коллекторов централи, провести вакуумирование. Внимание! использовать компрессор для вакуумирования контура категорически запрещается. Перед использовать компрессор для вакуумирования контура категорически запрещается. Перед вакуумированием запорные вентили компрессора должны быть закрыты. Вакуумный насос подключать к всасывающей и нагнетающей магистрали одновременно. Оборудование, используемое для вакуумирования и осушки холодильного контура, должно быть совместимым с хладагентом и маслом, используемым в холодильном контуре и должно использоваться только с одним из типов масел; минеральным или синтетическим полиэфирным. Вакуумировать холодильный контур до остаточного давления 30 Па (0,3мбар). Выдержать систему под вакуумом в течении 3...5 часов. Давление при этом не должно возрасти более чем, до 130 Па (1,3 мбар). Если после остановки вакуумного насоса давление в контуре возрастает со скоростью больше, чем 30 Па/час (0,3 бар/час), значит в контуре много влаги или контур не герметичен. В этом случае необходимо выдержать установку под вакуумом еще в течении 3 часов и окончательный вывод о причине роста давления сделать после анализа результатов. После окончания вакуумирования холодильного контура, открыть вентили на компрессоре и произвести вакуумирование полостей компрессора. Внимание! Если сразу после окончания вакуумирования не планируется заправка системы хладагентом, Если сразу после окончания вакуумирования не планируется заправка системы хладагентом, необходимо наддуть холодильный контур парами сухого и чистого хладагента до давления, превышающего атмосферное.
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 ОБОРУДОВАНИЕ:        

1 
Агрегат холодильный на базе винтового компрессора BITZER  

(Заказчика) Система ХС 1 
СТ В НSК6461-60Y  "Эйркул" шт. 1 1300 ЗАКАЗЧИКА 

    Q = 136,8 кВт, tкип = -6 °С, tконд = 45 °С, Nуст =65,0кВт        

2 Конденсатор воздушного охлаждения "СГП, Экспедиция" (Заказчика) TCH.3-091-12-C-N-D5-BC-4  "Thermofin" шт. 1 633,9 ЗАКАЗЧИКА 

 Q = 200.0 кВт, tокр.ср = +32 °С, tконд = 45 °С,     Nуст =7,2 кВт        

3 Воздухоохладитель зона "СГП, Экспедиция" (№ 1.3.1-1.3.4) Х-TEB-063.1-С-2-4-E  "Thermofin" шт. 4 285  

 Q = 34,0 кВт, tкип = -6 °С, tкам = +2…+6 °С, Nуст =12,2 кВт        

4 
Агрегат холодильный на базе 3-х винтовых компрессоров «BITZER» 

(Заказчика) Система ХС 2 
СТ В 3хНSK7451-70Y  "Эйркул" шт. 1 2300 ЗАКАЗЧИКА 

    Q = 495,0 кВт, tкип = -6 °С, tконд =45 °С, Nуст =225,0кВт        

5 Конденсатор воздушного охлаждения "СГП" (Заказчика) TCH.3-091-24-B-N-D5-BC-2  "Thermofin" шт. 1 2017 ЗАКАЗЧИКА 

 Q = 730,0 кВт, tокр.ср = +32 °С, tконд = 45 °С, Nуст =28,8 кВт        

6 Воздухоохладители зона «СГП» (№ 2.3.1-2.3.10) Х-TEB-063.1-С-2-4  "Thermofin" шт. 10 278  

 Q = 41,0 кВт, tкип = -6 °С, tкам = +2…+6 °С, Nуст =2,5 кВт        

7 
Агрегат холодильный на базе поршневого компрессора «BITZER» си-

стема ХС 3 
НТ В 6FE-44Y  "НСК" шт. 1 1100  

 Q = 39,7 кВт, tкип = -25 °С, tконд = 45 °С, Nуст =46,0кВт        

8 Конденсатор воздушного охлаждения камера "Заморозка" TCH.3-091-11-E-M-D5-BB-06  "Thermofin" шт. 1 325  

 Q = 110,0 кВт, tокр.ср = +32 °С, tконд = 45 °С, Nуст =3,7 кВт        

9 Воздухоохладители камера «Заморозка» (№ 3.3.1) TEB-063.1-F-3-7-E  "Thermofin" шт. 1 393  

 Q = 40,0 кВт, tкип = -25 °С, tкам = -18 °С, Nуст =28,4 кВт        
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 ИЗДЕЛИЯ:        

10 Вентиль запорный DN 22 RBV 22  ESSEN шт. 10   

11 Вентиль запорный DN 28 RBV 28  ESSEN шт. 15   

12 Вентиль запорный DN 28 GBC 28s  Danfoss шт. 2   

13 Вентиль запорный DN 35 RBV 35  ESSEN шт. 10   

14 Вентиль запорный DN 42 GBC 42s  Danfoss шт. 2   

15 Вентиль запорный DN 54 RBV 54  ESSEN шт. 14   

16 Вентиль запорный DN 67 GBC 67s  Danfoss шт. 3   

         

17 Обратный клапан EIC 14  ESSEN шт. 10   

18 Обратный клапан EIC 22  ESSEN шт. 20   

         

19 Соленоидный вентиль в сборе с катушкой ICLX 50D 027H412, 027H5123 Danfoss шт. 10   

20 Соленоидный вентиль в сборе с катушкой EVR 25s  Danfoss шт. 10   

21 Соленоидный вентиль в сборе с катушкой EVR 20s  Danfoss шт. 5   

22 Соленоидный вентиль в сборе с катушкой EVR 6s  Danfoss шт. 10   

         

23 Фильтр осушитель DCL 309s  Danfoss шт. 15   

24 Фильтр очиститель SF 4811  Sporlan шт. 10   

         

25 Электронный расширительный вентиль AKV 15-3  Danfoss шт. 10   

26 Электронный расширительный вентиль E2V35B  Carel шт. 2   

27 Электронный расширительный вентиль E3V45B  Carel шт. 4   

         

         

         



 

 

Позиция Наименование и техническая характеристика 
Тип, марка, обозначение документа, 

опросного листа 

Код оборудования, 

изделия, материала 

Завод- 

изготовитель 

Единица 

измерения 
Количество 

Масса 

единицы, кг 

 36 

Примечание 

 

      

КТ-408/19-ХС.С       

Изм. Кол. уч. Лист № док. Подп. Дата 

Лист 

3 

В
за

м
. 

и
н

в
. 

№
 

 

П
о

д
п

. 
и

 д
ат

а
 

 

И
н

в
. 

№
 п

о
д

л
. 

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

 МАТЕРИАЛЫ: 
   

    

28 Труба нержавеющая AISI 304 108х2мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 40   

29 Труба нержавеющая AISI 304 89х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 10   

30 Труба нержавеющая AISI 304 76,1х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 40   

31 Труба нержавеющая AISI 304 63,5х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 120   

32 Труба нержавеющая AISI 304 54х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 80   

33 Труба нержавеющая AISI 304 42х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 40   

34 Труба нержавеющая AISI 304 35х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 110   

35 Труба нержавеющая AISI 304 28х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 145   

36 Труба нержавеющая AISI 304 22х1,5мм в отрезках по 6 м DIN 17457   м 50   

         

37 Отвод нержавеющий AISI 304 108 мм 900 DIN 11852   шт 6   

38 Отвод нержавеющий AISI 304 89 мм 900 DIN 11852   шт 1   

39 Отвод нержавеющий AISI 304 76,1 мм 900 DIN 11852   шт 5   

40 Отвод нержавеющий AISI 304 63,5 мм 900 DIN 11852   шт 10   

41 Отвод нержавеющий AISI 304 54 мм 900 DIN 11852   шт 50   

42 Отвод нержавеющий AISI 304 42 мм 900 DIN 11852   шт 10   

43 Отвод нержавеющий AISI 304 35 мм 900 DIN 11852   шт 35   

44 Отвод нержавеющий AISI 304 28 мм 900 DIN 11852   шт 45   

45 Отвод нержавеющий AISI 304 22 мм 900 DIN 11852   шт 20   

         

46 Тройник AISI 304 108 мм DIN 3041   шт 4   

47 Тройник AISI 304 89 мм DIN 3041   шт 1   

48 Тройник AISI 304 76,1 мм DIN 3041   шт 5   

49 Тройник AISI 304 64 мм DIN 3041   шт 6   

50 Тройник AISI 304 54 мм DIN 3041   шт 4   

51 Тройник AISI 304 42 мм DIN 3041   шт 2   
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52 Тройник AISI 304 35 мм DIN 3041   шт 11   

53 Тройник AISI 304 28 мм DIN 3041   шт 7   

54 Тройник AISI 304 22 мм DIN 3041   шт 2   

         

55 Переход нержавеющий AISI 304  108х89    шт 1   

56 Переход нержавеющий AISI 304  108х54    шт 4   

57 Переход нержавеющий AISI 304  89х54    шт 2   

58 Переход нержавеющий AISI 304  89х76    шт 1   

59 Переход нержавеющий AISI 304  76х54    шт 6   

60 Переход нержавеющий AISI 304  76х64    шт 2   

61 Переход нержавеющий AISI 304  64х54    шт 2   

62 Переход нержавеющий AISI 304  64х28    шт 4   

63 Переход нержавеющий AISI 304  64х54    шт 3   

64 Переход нержавеющий AISI 304  54х64    шт 3   

65 Переход нержавеющий AISI 304  54х42    шт 1   

66 Переход нержавеющий AISI 304  54х28    шт 1   

67 Переход нержавеющий AISI 304  42х35    шт 2   

68 Переход нержавеющий AISI 304  42х28    шт 3   

69 Переход нержавеющий AISI 304  35х28    шт 4   

         

70 Труба медная DN 22 EN12735  Majdanpek м 15   

71 Труба медная DN 28 EN12735 
 

Majdanpek м 15   

72 Труба медная DN 35 EN12735 
 

Majdanpek м 15   

73 Труба медная DN 42 EN12735 
 

Majdanpek м 5   

74 Труба медная DN 54 EN12735 
 

Majdanpek м 35   

75 Труба медная DN 64 EN12735 
 

Majdanpek м 5   
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76 Тройник медный DN 54 EN12735   шт. 10   

77 Тройник медный DN 35 EN12735   шт. 20   

78 Тройник медный DN 28 EN12735   шт. 10   

         

79 Угол медный DN 22    шт. 30   

80 Угол медный DN 35    шт. 30   

81 Угол медный DN 42    шт. 6   

82 Угол медный DN 54    шт. 30   

83 Угол медный DN 64    шт. 5   

         

84 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  25 х 64 мм 2535-001-75218577-05   м 22   

85 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 108 мм 2535-001-75218577-05   м 40   

86 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 89 мм 2535-001-75218577-05   м 10   

87 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 76 мм 2535-001-75218577-05   м 40   

88 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 64 мм 2535-001-75218577-05   м 30   

89 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 54 мм 2535-001-75218577-05   м 45   

90 Трубка тепллоизоляционная K-FLEX ST  13 х 35 мм 2535-001-75218577-05   м 80   

         

91 Лента самоклеющаяся  K-flex ST (50 мм х3 м х15 м)    рул 20   

92 Припой Ag 30%    кг 2   

93 Припой Ag 5%    кг 5   

         

94 Профиль монтажный PSL    м 50   

         

95 Гайка шестигранная М10    шт 1000   

96 Шайба увеличенная М10    шт 2000   

97 Шпилька М10    м 50   
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98 Гайка шестигранная М8    шт 500   

99 Шайба увеличенная М8    шт 1000   

100 Шпилька М8    м 50   

         

         

101 Хомут сантехнический с уплотнителем D 22    шт 30   

102 Хомут сантехнический с уплотнителем D 28    шт 70   

103 Хомут сантехнический с уплотнителем D 35    шт 50   

104 Хомут сантехнический с уплотнителем D 42    шт 20   

105 Хомут сантехнический с уплотнителем D 54    шт 40   

106 Хомут сантехнический с уплотнителем D 64    шт 60   

107 Хомут сантехнический с уплотнителем D 76    шт 20   

108 Хомут сантехнический с уплотнителем D 89    шт 8   

109 Хомут сантехнический с уплотнителем D 108    шт 25   

         

 Хладагент        

110 Фреон R507а    кг 770   

         

 Масло для компрессоров        

111 Масло синтетическое для винтовых компрессоров Bitzer  BSE 170  литр 100   

112 Масло синтетическое для поршневых компрессоров Bitzer  BSE 32  литр 5   

113 Комплект крепежа    к-т 1   
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 Дренаж        

114 Труба полипропиленовая D 50    м 100   

115 Отвод полипропилен 90° D50    шт 50   

116 Манжета переходная D50х25    шт 15   

117 Тройник ПП D50    шт 10   
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Приложение №1 

        

Чертежи и расчётные листы теплообменного оборудования 
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1 конденсатор (существующий) - Зона «Экспедиции и фронтальных стеллажей» 
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Зона «Экспедиции и фронтальных стеллажей»   

(4шт. Воздухоохладитель) 
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1 конденсатор (существующий) - Зона «Набивные стеллажи, фронтальные 

стеллажи» 
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Зона «Набивных стеллажей и фронтальных стеллажей»   

(10шт. Воздухоохладитель) 

 

 
   - электрооттайка поддона  
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1 конденсатор - Зона «Низкотемпературная камера» 
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Зона «Низкотемпературная камера»   

(1 шт. Воздухоохладитель) 
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Приложение №2 

        

ПГС и ГПЧ холодильных агрегатов 
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Гидравлическая схема HT В 6FE-44Y 
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Габаритный чертеж HT В 6FE-44Y 
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Гидравлическая схема 3xHSK7451 (СУЩЕСТВУЮЩИЙ ЗАКАЗЧИКА) 
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Приложение №3 

        

Свидетельство СРО ООО «Капитал»  
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Приложение №4 

        

ЗАДАНИЕ В СМЕЖНЫЕ РАЗДЕЛЫ 
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Техническое задние№1 от 14.02.2019 

на выполнение конденсаторной площадки на объекте: «Холодоснабжение склада 

готовой продукции №1 на территории ОАО "МИЛКОМ" ПП "Кезский сырзавод" 

(в рамках договора подряда №КТ-408 от 14.02.2019г.)  

 

                     
 

N

 п/п 

Наименование работ Требования 

1 Площадка для 

конденсаторов 
• Для размещения конденсаторов 

воздушного охлаждения спроектировать и 

выполнить наружную площадку в осях    

Д/Е-10/11` на отметке +10.500 (над 

машинным отделением). 

• Обеспечить зазор относительно кровли 

не менее 750 мм 

• Обеспечить зоны обслуживания 

оборудования шириной не менее 800 мм, 

согласно эскиза Т.З. 

• После монтажа оборудования выполнить 

перфорацию основания площадки 

(просечный лист, для забора воздуха 

снизу), ограждение по периметру, 

лестницу 

• Выполнить подвод сухого конца системы 

х/в на площадку трубами п/п ¾ дюйма, с 

запорным краном (для возможности 

промывки конденсаторов летом по 

регламенту сервиса)  

 

 

           Конструкцию площадки для конденсаторов согласовать с ООО «Капитал» 
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Техническое задние№2 от 20.02.2019г. 

на выполнение креплений воздухоохладителей и магистральных фреоновых труб 

на объекте: «Холодоснабжение склада готовой продукции №1 на территории  

ОАО "МИЛКОМ" ПП "Кезский сырзавод" 

(в рамках договора подряда №КТ-408 от 14.02.2019г.)  

 
                     
N

 п/п 

Наименование работ Требования 

4 Воздухоохладители холодильных зон 

                     (склад СГП) 
• Спроектировать и выполнить монтаж   

металлоконструкции крепления 

воздухоохладителей согласно их 

плану размещения, габаритных 

характеристик и массы.  

• Обеспечить обеспечить МИН. зазор 

для прохождения воздушного факела 

(струи воздуха): 1000 мм – зазор 

между стеллажами и кровлей, 800 мм 

– зазор между стеллажами и стенами. 

Размещение воздухоохладителей – 

СТРОГО ниже балок.  

• Обеспечить несущую способность 

металлоконструкций для монтажа 

воздухоохладителей и трасс 

холодоснабжения.   

• Спроектировать и выполнить монтаж 

металлоконструкций крепления 

магистральных фреоновых труб и 

лотков электрокабелей, рамки 

крепления труб выполнить с шагом 

2..3 метра. При проектировании 

учесть необходимый уклон 

трубопроводов в сторону машинного 

отделения 1..2% на погонный метр. 

Предварительная расчётная масса 

трубопроводов – 100 кг на погонный 

метр.  

 

 
 Проектные решения согласовать с поставщиком холодильного оборудования.  
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Техническое задние№3 от 26.02.2019г. 

на выполнение требований к машинному отделению и электроснабжению 

холодильных установок на объекте: «Холодоснабжение склада готовой 

продукции №1» 

на территории ОАО "МИЛКОМ" ПП "Кезский сырзавод" 

(в рамках договора подряда №КТ-408 от 14.02.2019г.)  

 
                     
N

 п/п 

Наименование работ Требования 

1 Машинное отделение • Холодильные агрегаты и щиты 

управления размещаются в Машинном 

отделении в осях      10-11/Д-Е 

•  Обеспечивает проем для заноса 

оборудования размером 2000*2500(h), 

открытие всех дверей  в Машинном 

отделении – наружное (в склад СГП) 

• Если оборудование необходимо заносить 

через подсобные помещения, либо через 

иные смежные  помещения Покупатель 

обеспечивает необходимые условия для 

заноса самой габаритной единицы 

оборудования (по ширине, по длине, по 

высоте) 

• В зоне установки оборудования пол 

должен быть выровнен. Отклонение от 

горизонтали не более 5мм на 1м. 

2 Вентиляция машинного 

отделения 

Предусмотреть вентиляцию помещения 

компрессорной холодильных установок 

(категория В4) в соответствии с следующими 

исходными данными и требованиями: 

- Температура воздуха в помещении при работе 

компрессоров   +16   ÷   +30 ºС; 

- Явное тепло, выделяемое при работе всех 

компрессоров в машинном отделении составляет 

до 40 кВт; 

- Приточная вентиляция: 

побуждение   - механическое, 

кратность воздухообмена -  не менее 5; 

- Вытяжная (она же аварийная) вентиляция: 

побуждение   - механическое, 

кратность воздухообмена  -  не менее 10; 

- Места удаления воздуха из компрессорной: 

100% объёма  -   из верхней зоны, при 

этом выброс воздуха допускается  без очистки, 

места выброса воздуха не располагать вблизи 

окон помещений с пребыванием людей. 
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3 Электроснабжение  Выполнить электроснабжение холодильной 

установки согласно плана точек подвода и 

электрических нагрузок и таблицы нагрузок. 

Источник электроснабжения – БКТП. 

Точки подключения (граница проектирования) – 

вводные автоматы шкафов управления 

холодильного оборудования 

Категория электроснабжения – II. 

Выполнить Заземление холодильной установки. 

Требования к прокладке электропроводок 

силовых питающих кабелей: 

- прокладку всех кабелей и проводов выполнить 

в металлических лотках и ПВХ трубах (гофрах). 

Металлические лотки и трубы надежно 

заземлить; 

- в качестве электропроводок использовать 

провода и кабели с медными жилами, с изоляцией 

не поддерживающей горение 

- предусмотреть освещение в помещении 

компрессорной холодильных установок 

- Электрощиты, автоматические 

электровыключатели, розетки и т.д. должны 

устанавливаться Покупателем в соответствии с 

действующими правилами электрической и 

противопожарной безопасности. Допустимое 

отклонение напряжения в сети электропитания 

Оборудования не должно превышать 5% от 

номинального.  

- В машинное отделение, где будут 

располагаться центральные холодильные 

машины (ЦХМ) к шкафам управления должны 

быть подведены питающие кабели. 

       - К каждой линии оборудования необходимо 

подвести электрический кабель и произвести 

подключение к шкафам управления 
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Таблица электрических нагрузок 
 

ЩИТ 
Холодильная система 

(вводной автомат 
защиты) 

Наименование 
оборудования 

Кол-во 
ед. обор. 

Питание, B 
Мощность 

НОМИНАЛЬНАЯ, 
кВт 

Мощность 
УСТАНОВЛЕННАЯ, 

кВт 

 

ШУ № 1.4 Система ХС-1 

Агрегат на базе 

BITZER   

СТ В HSK6461 

1 3/380+N+PE 

59,6 72,2 
Конденсатор 

воздушный  
1 3/380+N+PE 

ШУ № 1.5 

Помещение «СГП» 

(Зона фронтальных 

стеллажей + 

экспедиция) 

Воздухоохладитель   4 3/380+N+PE 4,8 48,8* 

 

ШУ №2.4 Система ХС-2 

Агрегат на базе 

BITZER   

СТ В 3хHSK7451 

1 3/380+N+PE 

218,1 253,0 
Конденсатор 

воздушный  
1 3/380+N+PE 

ШУ №2.5 
Помещение «СГП» 

(Зона набивных 

стеллажей) 

Воздухоохладитель   10 3/380+N+PE 11,2 11,2 

 

ШУ №3.4 Система ХС-3 

Агрегат на базе 

BITZER  

НТ В 6FE-44Y 

1 3/380+N+PE 

28,5 49,7 
Конденсатор 

воздушный  
1 3/380+N+PE 

ШУ №3.5 
Камера 

«Заморозка» 
Воздухоохладитель   1 3/380+N+PE 1,9 28,4 

 

ШУ №4.1 Щит мониторинга 
Система 

мониторинга 
1 1/220+N+PE 1,0 1,0 

                                                         Итого, кВт: 325,1 464,3 

 
* Электрическая мощность ТЭНов оттайки воздухоохладителей (включается периодически на 
20мин. каждые 4 часа) 
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Техническое задние№4 от 28.02.2018г. 

на выполнение отвода дренажа от воздухоохладителей в канализацию:  

«Холодоснабжение склада готовой продукции №1 на территории  

ОАО "МИЛКОМ" ПП "Кезский сырзавод" 

(в рамках договора подряда №КТ-408 от 14.02.2019г.)  

 

 
                     
N

 п/п 

Наименование работ Требования 

1 Дренаж от 

воздухоохладителей в 

канализацию 

• Обеспечить точки слива дренажа 

воздухоохладителей каждой зоны в 

канализацию согласно точкам подвода 

канализации и трассировки дренажа. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


